
    UNIVERZITET U SARAJEVU 

    FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

SYLLABUS 

 
Odsjek Orijentalna filologija 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Pragmatika turskog jezika 2 

Šifra/kod 
FIL TUR 356 

 
Status 

(obavezni ili izborni) 
obavezni ECTS 4 

Ciklus studija Prvi Semestar VI Ak. godina 

2022/23. 

2023/24. 

2024/25. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Uslov je položen ispit iz predmeta Pragmatika turskog jezika 1 FIL 355 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski i turski 

Nastavnik 

Ime i prezime Prof.dr. Sabina Bakšić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 148 

E-mail:sabina.baksic@ff.unsa.ba 
Telefon: + 387 33 253 220 

Termin 

konsultacija 

Utorak 11-12 

Srijeda 12-14 

Četvrtak 12-14 

 

 

Saradnik 

Ime i prezime  

Kontakt podaci   
Termin 

konsultacija 

  

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2 ;           seminar  ___ ;                       vježbe ___;  

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

U prvom dijelu semestra studenti se upoznaju s pojmovima diskursa i kulture. 

Potom se obrađuju kulturni i društveni činioci koji utječu na turski jezik (prema 

Deniz Zeyrek). Strategije učtivosti u turskom jeziku proučavaju se prema modelu 

Penelope Brown i Stephena C. Levinsona. Naglasak je na jezičkim sredstvima 

kojima se realiziraju. Nemodificirana direktnost analizirat će se kao strategija u 

kojoj nema ublažavanja i koja se može koristiti u vrlo različitim kontekstima. 

Strategije pozitivne učtivosti kao strategije koje služe za zbližavanje sa 

sagovornikom predstavljat će najobimniji dio jer se u turskom jeziku veoma 

zastupljene. Tu spadaju, između ostalog, komplimenti, dobre želje, termini za 

oslovljavanje, upotreba sadašnjeg vremena i sl. U drugom dijelu semestra 

studenti će se upoznati sa strategijama negativne učtivosti kao strategijama 

kojima se uspostavlja distanca sa sagovornikom. Obradit će se honorofici, 

manipulacije tačkom gledišta, isprike i sl. Posljednju skupinu strategija 

predstavljaju strategije nekonvencionalizirane indirektnosti koje omogućavaju 

govorniku da bude nejasan i dvosmislen. Predavanja se izvode usmeno uz 

konkretnu primjenu obrađene teorije na primjerima iz pisanog i govornog 

diskursa.  

Cilj kolegija/ Osnovni cilj ovog kolegija jeste da se studenti uvedu u osnove pragmatike kao i 
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nastavnog predmeta da se kod njih probudi svijest o njenom značaju prilikom učenja turskog jezika. 

Jezična sposobnost tako bi nužno uključivala paralelno poznavanje gramatike i 

pragmatike (kao izučavanja jezika u upotrebi). Vodilo bi se računa ne samo o 

tome da li je određeni iskaz gramatičan već i da li je određeni govorni čin 

ispravno realiziran. U ovom semestru izučavat će se strategije učtivosti u turskom 

jeziku (prema modelu Penelope Brown i Stephena C. Levinsona) 

Ishodi učenja 

 

1. steći dublji uvid u definiranje osnovnih pojmova kao što su diksurs i strategije 

učtivosti 

2. usvojiti vještine razlikovanja strategija učtivosti, prije svega nemodificirane 

direktnosti i nekonvencionalizirane indirektnosti 

3. razviti sposobnosti za samostalan rad u nastavi kroz primjenu stečenih znanja o 

strategijama učtivosti i generalizirati upotrebu  nemodificirane direktnosti i 

nekonvencionalizirane indirektnosti 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1.  
Diskurs i kultura (analiza diskursa). Sociokulturni činioci koji se odražavaju u turskom 

jeziku. 
 

 

2.  

Strategije učtivosti: Nemodificirana direktnost  

3.  
Strategije pozitivne učtivosti: interes i pažnja usmjereni ka sagovorniku (komplimenti) 
 

 

4.  
Strategije pozitivne učtivosti: uvećanje interesa kod sagovornika, korištenje markera 

koji pokazuju pripadnost grupi. 

 

5.  
Strategije pozitivne učtivosti: izražavanje dobrih želja 

 
 

6.  
Strategije pozitivne učtivosti: slaganje, izbjegavanje neslaganja 

 
 

7.  
Strategije pozitivne učtivosti: pretpostavljanje zajedničke pozadine, šale.  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9.  
Strategije pozitivne učtivosti: ponude i obećanja, optimizam, uključivanje govornika i 

sagovornika u istu aktivnost 
 

 

10.  
Strategije negativne učtivosti: konvencionalizirana indirektnost 

 
 



11.  
Strategije negativne učtivosti: ograde, pesimizam  

12.  
Strategije negativne učtivosti: umanjivanje nametanja; ukazivanje poštovanja 

 
 

13. Strategije negativne učtivosti: isprike, obezličavanje, predstavljanje ugrožavanja 

obraza kao općeg pravila  

14.  

Strategije negativne učtivosti: nominalizacija, otvoreno priznavanje duga. 
 

 

15.  
Strategije nekonvencionalizirane indirektnosti 

 
 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 
 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Predavanja  

Seminari i radionice  

Vježbe  

Samostalni zadaci  

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Prisustvo i aktivno učesvovanje 20 20% 
2. Provjera znanja studenata u 8. sedmici 30 30% 

3. 
Završni semestralni ispit u 16 sedmici: 
pismeni 

50 50% 

4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

•  

 

 



 

 
 Napomena:  

 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  

a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 

bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

1. Brown, P., S.C. Levinson (1987) Politeness: Some Universals in Language 

Usage, Cambridge: Cambridge University Press. 

2. Bakšić, S., H. Bulić (2019) Pragmatika. Sarajevo: Bookline.  

3. Yule, G. (1996) Pragmatics, Oxford: Oxford University Press. 

4. Bakšić, S.  (2012) Strategije učtivosti u turskom jeziku. E-izdavaštvo 

Filozofskog fakulteta.  

 

 

 

Dodatna 

 

1. Bayraktaroglu, A., M. Sifianou (2001) Linguistic Politeness Across 

Boundaries: The Case of Greek and Turkish, Amsterdam/Philadelphia: John 

Benjamins Publishing. 

2. Kramsch, C. (1998) Language and Culture. Oxford: Oxford University Press. 

 

 

 

 

Napomene 

 

 

 

 

 



 



    UNIVERZITET U SARAJEVU 

        FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

SYLLABUS 

 
Odsjek Orijentalna filologija 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Pragmatika turskog jezika  

Šifra/kod 
FIL TUR 418 

 
Status 

(obavezni ili izborni) 
obavezni ECTS 12 

Ciklus studija Drugi  Semestar II Ak. godina 

2022/23. 

2023/24. 

2024/25. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Uslov je položen ispit iz predmeta Sintaksa infinitnih formi FIL TUR 417  

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski i turski 

Nastavnik 

Ime i prezime Prof.dr. Sabina Bakšić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 148 

E-mail:sabina.baksic@ff.unsa.ba 
Telefon: + 387 33 253 220 

Termin 

konsultacija 

Utorak 11-12 

Srijeda 12-14 

Četvrtak 12-14 

 

 

Saradnik 

Ime i prezime Mr. Mirsad Turanović 

Kontakt podaci 
 Kabinet: 114 

E-mail: mrturanov@gmail.com 

Telefon: 061649776 

Termin 

konsultacija 
Prema rasporedu 

konsultacija 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2 ;           seminar  ___ ;                       vježbe 6 ;  

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

U prvom dijelu semestra obrađuju se pojmovi učtivosti i učtive upotreba jezika. 

Strategije učtivosti Penelope Brown i Stephena C. Levinsona, u ovom se 

semestru opširno razrađuju imajući u vidu kritike koje su upućene tom modelu. 

Studenti se potiču da nalaze nedosljednosti, odnosno primjere iz turskog jezika 

koji se ne uklapaju u spomenuti model. Potom se studenti upoznaju s principima 

učtivosti G. Leecha, kao i sa Geisovom teorijom komunikacijske sposobnosti, 

koja je proširila shvatanje govornog čina kao društvenog čina. Wattsova teorija 

učtivosti razmatra se kao kritika modela P. Brown i S. C. Levinsona. U drugom 

dijelu semestra studenti se upoznaju s radovima I istraživanjima turskih 

pragmalingvista kao što su Deniz Zeyrek, Arin Bayraktaroğlu, Yasemin Bayyurt, 

Şükriye Ruhi, Gürkan Doğan. Spomenuti radovi predstavljaju izvor za 

pročavanje određenih govornih činova u turskom jeziku kao i načina njihove 

realizacije. 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Upoznati studente s postojećim teorijama učtivosti kroz provjeru određenih 

modela na jezičkom materijalu (turski jezik). Na ovaj način bi se unaprijedila 

njihova komunikacijska sposobnost i podigla svijest o važnosti pragmatike u 
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učenju stranog jezika 

 

Ishodi učenja 

1. steći dublji uvid u definiranje osnovnih pojmova kao što su strategije učtivosti, 

obraz, maksima takta i maksima učtivosti 

2. usvojiti vještine razlikovanja strategija učtivosti, prije svega nemodificirane 

direktnosti i nekonvencionalizirane indirektnosti 

3. razviti sposobnosti za samostalan rad u nastavi kroz primjenu stečenih znanja o 

strategijama učtivosti i generalizirati upotrebu  nemodificirane direktnosti i 

nekonvencionalizirane indirektnosti 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1.  
Pojam učtivosti 

 
 

2. Strategije učtivosti P. Brown i Stephena C. Levinsona: nemodificirana direktnost 

 

3.  
Strategije učtivosti P. Brown i Stephena C. Levinsona: strategije pozitivne učtivosti 

 
 

4.  
Strategije učtivosti P. Brown i Stephena C. Levinsona: strategije negativne učtivosti  

5.  
Strategije učtivosti P. Brown i Stephena C. Levinsona: nekonvnecionalizirana 

indirektnost 
 

 

6.  
Kritike modela P. Brown i S.C. Levinsona: kritika pojma obraza, pojma moći, 

učtivosti kao ublažavanja ugrožavanja obraza 
 

 

7.  
Kritike modela P. Brown i S.C. Levinsona: kritika pojma obraza, pojma moći, 

učtivosti kao ublažavanja ugrožavanja obraza 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9.  
Princip učtivosti G. Leecha: maksima takta  

10.  
Princip učtivosti G. Leecha: maksime učtivosti 

 
 

11. Geisova teorija: priroda govornih činova i učtivost sama po sebi 
  

12.  
Wattsova teorija učtivosti  

13. Turski pragmalingvisti: Deniz Zeyrek – učtivost u turskom jeziku;  



 

14.  
Turski pragmalingvisti: Seran Doğançay-Aktuna i Sibel Kamışlı 

 
 

15.  
Turski pragmalingvisti: Yasemin Bayyurt i Arın Bayraktaroğlu; Turski 

pragmalingvisti: Şükriye Ruhi i Gürkan Doğan 
 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 
 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Predavanja  

Seminari i radionice  

Vježbe  

Samostalni zadaci  

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Prisustvo i aktivno učesvovanje 20 20% 
2. Provjera znanja studenata u 8. sedmici 30 30% 

3. 
Završni semestralni ispit u 16 sedmici: 
pismeni 

50 50% 

4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

•  

 

 

 

 
 Napomena:  

 

Skala ocjenjivanja 
Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 



  

a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 

bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

1.Brown, P., Levinson, S.C. (1987) Politeness: Some Universals in Language 

Usage. Cambridge: Cambridge University Press. 

2.Bakšić, S., H. Bulić (2019) Pragmatika. Sarajevo: Bookline. 

3. Leech, G. (1983) The Principles of Pragmatics. London and New York. 

4. Geis, M.L.(1995) Speech Acts and Conversational Interaction. Cambridge: 

Cambridge University Press. 

5. Watts, R. J. (2003) Politeness. Cambridge: Cambridge University Press. 

6.  Bayraktaroğlu, A., Sifianou, M.(2001) Linguistic Politeness Across 

Boundaries. The case of Greek and Turkish. Amsterdam/Philadelphia: John 

Benjamins Publishing. 

 

 

Dodatna 

 

1. Wierzbicka, A. (1985) Different cultures, different languages, different speech 

acts. Journal of Pragmatics 9. North-Holand. 

 

 

 

Napomene 

 

 

 

 

 

 



UNIVERZITET U SARAJEVU 

FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

SYLLABUS 

 
Odsjek Orijentalna filologija 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Pragmatika turskog jezika 1 

Šifra/kod 
FIL TUR 355 

 
Status 

(obavezni ili izborni) 
obavezni ECTS 3 

Ciklus studija Prvi Semestar V Ak. godina 

2022/23. 

2023/24. 

2024/25. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski i turski  

Nastavnik 

Ime i prezime Prof.dr. Sabina Bakšić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 148 

E-mail:sabina.baksic@ff.unsa.ba 
Telefon: + 387 33 253 220 

Termin 

konsultacija 

 

Srijeda 11-14 

Četvrtak 10-12 

 

Saradnik 

Ime i prezime  

Kontakt podaci   
Termin 

konsultacija 

  

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2 ;           seminar  ___ ;                       vježbe ___;  

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Definicija pragmatike; deiksa (personalna, temporalna i spacijalna); Griceovo 

načelo kooperativnosti; presupozicija; teorija goovornih činova; podjela govornih 

činova; struktura konverzacije; analiza konverzacije; indirektni govorni činovi; 

pojam učtivosti; Leechevo načelo učtivosti; strategije učtivosti Penelope Brown i 

Stephena C. Levinsona.  

Predavanja se izvode usmeno dok se na asistentskim  vježbama primjenjuju 

teorijska znanja usvojena na predavanjima: kroz čitanje (slušanje i gledanje) i 

analizu određenih dijaloga na turskom jeziku i dvosmjerno prevođenje). 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Osnovni cilj ovog kolegija jeste da se studenti uvedu o osnove pragmatike kao i da 

se kod njih probudi svijest o njenom značaju prilikom učenja turskog jezika. Jezična 

sposobnost tako bi nužno uključivala paralelno poznavanje gramatike i pragmatike 

(kao izučavanja jezika u upotrebi). Vodilo bi se računa ne samo o tome da li je 

određeni iskaz gramatičan već i  da li je određeni govorni čin ispravno realiziran. 

Predavanja bi pratile vježbe gdje bi se stečena teorijska znanja primjenjivala na 

konkretnim primjerima iz turskog jezika.  

Ishodi učenja 

1. steći dublji uvid u definiranje osnovnih pojmova kao što su deiksa, načelo 

kooperativnosti; presupozicija; govornih činovi, strategije učtivosti 

2. usvojiti vještine razlikovanja strategija učtivosti, prije svega direktnih i 

indirektnih govornih činova 
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3. razviti sposobnosti za samostalan rad u nastavi kroz primjenu stečenih znanja o 

strategijama učtivosti i generalizirati upotrebu  direktnih i indirektnih govornih 

činova 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1.  
Definicija pragmatike; Razgraničenje pragmatike od drugih grana lingvistike  

2.  
Deiksa: personalna, temporalna i spacijalna deiksa. 

Diskursna i socijalna deiksa; Proksimalni i distantni članovi 
 

 

3.  
 

Presupozicija; lingvističke, pragmatičke i egzistencijalne presupozicije 
 

4.  

Govorni činovi; teorija govornih činova (Austin, Searl)  

5.  
Vrste govornih činova: reprezentativi; direktivi 

 
 

6.  
 

Vrste govornih činova: komisivi; ekspresivi; deklarativi 
 

 

7.  
Indirektni govorni činovi 

 
 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9.  
 

Struktura konverzacije; Pozdravi kao konvencionalno ili situacijsko otvaranje i 
zaključivanje komunikacije. 

 

 

10.  
Analiza konverzacije: turnusi, uzimanje riječi, šutnja, prekidanje 

 
 

 

11.  
 

Analiza konverzacije:  šutnja, prekidanje 
 

 

 

12.  
Griceovo načelo kooperativnosti 

 
 

 

13.  
Pojam učtivosti 

 
 

 

 



14.  
Leechevo načelo učtivosti 

 
 

 

 

15.  
Strategije učtivosti Penelope Brown i Stephena C. Levinsona 

 
 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 
 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Predavanja  

Seminari i radionice  

Vježbe  

Samostalni zadaci  

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Prisustvo i aktivno učesvovanje 20 20% 
2. Provjera znanja studenata u 8. sedmici 30 30% 

3. 
Završni semestralni ispit u 16 sedmici: 
pismeni 

50 50% 

    
    
    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

•  

 

 

 

 
 Napomena:  

 

Skala ocjenjivanja 
Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  



a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 

bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 
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